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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . . 6 ft.
Fél évre .... 3 ft. 
Negyed évre

A lap szellemi részét illető 
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

XIS

BACSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

Elfes szám ára 10 kp. Megjelen minden ^Qdd.en és péirLtePsen.
xia

HIRDETÉSI Díj:
egy r hasábos petit sor io kr., 
többs-öri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek viim.

Ep szám ára 10 kp.
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Vasúti hidat Gombosnak!

a sár nap a szomszéd Eszéknek, 
Szlavónia csinos fővárosának 
mozgékony lakossága, igen 
látogatott népgyűlést tartott és 
azon, virágzó kereskedésének 
összes tényezői abban álla- 

!'£> , podtak meg, hogy népgyülé­
sükből indokolt kérelmet intéznek a magas "kor­
mányhoz az iránt, hogy a tervbe vett vasúti hid 
ne máshol, hanem Gomboson építtessék.

E kérdés bennünket, bácskaiakat éppen úgy 
érdekel, mint az eszekieket és igy elismeréssel 
tartozunk a derék eszéki polgárságnak, hogy a 
maga jovoltában a mienket is kezdeményezte s 
nekünk a követésre jo példát adott. E vármegye 
kereskedői és értelmesebb termelői csak a saját 
tisztességes érdekeiket emelnék ki az általános 
eidekek köréből, ha a jelzett mozgalomhoz csat­
lakozván, annak jelentőségét a magas kormány 
előtt meghatványozni segítenének. Zombor és Sza­
badka varosok, mint külön törvényhatóságok, szin­
tén hasonló szempontokból lelkesedhetnének.

E la}) olvasói emlékezhetnek, hogy a múlt 
tél folyamán, ugyan e helyen, nviltlevél volt in­
tézve Fernbach Bálint nagybirtokos úrhoz, mely­
ben fülpanaszoltatott kereskedelmünknek, iparunk­
nak ama állandó hátránya, hogy jégzajlástól-jég- 
zajlásfg Gombosnál a forgalom szünetel. Ezen 
cikk nem maradt hatás nélkül, amennyiben a 
\áimegye közigazgatási bizottsága azt figyelmére 
méltatta es a magas minisztériumhoz fölterjesz­
tette abbeli konklúzióját, hogy mig a gőzkomp- 
nak közlekednie lehetetlen, addig a túloldalra 
szánt szállítmányokat ugyanazon árban, mint a 
rövid utón, vigyék" körül Budapesten keresztül.

Ezen fölterjesztésre válaszolólag olyan isme­
retes biztatasforma érkézéit, hogy a minisztéri­
umban foglalkoznak a kérdéssel, de egyelőre a 
"agy tarifakUlönbözetbe, az államvasutak kára 
nélkül,, beegyezni nem lehet. Azóta a kérdés 
aludt és csak az eszéki segélykiáltásnak vész- 
lumgja törte meg csendünket.

Mi ugyan testtel-lélekkel támogatjuk ezt a 
kérdést: de azért inkább a biztos elérhetőt, mint 
a bizonytalan reménykedést pártolván, elmondjuk 
itten a múlt téli cikk adatainak gyűjtése alkal­
mával tapasztaltakat, hogy ezáltal a kérdés egy­
részt tisztázódjék, másrészt pedig, hogy a kérvé- 
nyezes a legbiztatóbb irányban indulhasson meg.

Mindenki tudja, hogy a kormány közegei 
Bajánál traszirozzák a Báttaszék felé vezetendő 
hidat. Ebből világos, hogy a kormány ez idő sze- 
rint Hajánál tervezi a Duna áthidalását. Szak­
emberek mondják, hogy ezen pontot nem annyira 
a tényleges szükség vagy a város iránti kedve­
zés. mint inkább az jelölte ki, hogy Gombosnál 
az átkelési pont vagy annak környéke hidverésre 
nem alkalmas és éppen ezért az építkezést rend­
kívül megdrágítana. Másrészt a Bajánál átkelő 
vonal Fiúméig 42 kilométerrel rövidebb lenne, mint 
ez a gombosi. Hát mi ezt megengedjük, de azt kér­
dezzük: vájjon nines-e már Fiume eléggé össze­
kötve az ország szivével? És vájjon nincs nekünk 
semmi más érdekünk, mint csak az, hogy Fiúmé­
val összekötve legyünk? Egy uj vonalnak oda 
irányítása könnyen túltengést okozhatna a kiná

mely helyesen csak akkor terjeszkedik, ha jöve­
delmező irányokban nyújtja ki vascsápjait.

Ezen polgári érdekkört véletlenül támogatja 
s kiegészíti ama stratégiai szükség, mely Bosz­
niához s a vele szomszédos provinciákhoz való 
viszonyunkat tekintve, sürgősen követeli, hogy 
oda, hadseregünk harcképessége érdekében a leg­
rövidebb útat, ne megint — mint élcesen ránk 
fogják — majd egy ideával elkésve biztosítsuk.

Mi tehát nem irigykedésből, sem önzésből, 
hanem nemzetgazdasági és stratégiai szempontból, 
méltányosan kérhetni reméljük, hogy a gombos­
tűjéig hid, legalább csak hasonló fontos tekinte­
tek miatt vétessék le a napirendről.

Addig is azonban, mig ezen nagy terv akár 
itt, akár amott valósul, gondoskodni kell a létező 
forgalomnak minden esélytől ment biztosításéiról. Te­
hát jo al kaimul fog szolgálni az eszékiek kérvé­
nye arra, hogy a mi kereskedőink, iparosaink és 
termelőink is megmozduljanak és még mielőtt a 
Duna bvállana, vívják ki maguknak azt, hogy a 
jégzajlás alatt a vasút — ha némi megszorítás­
sal is de Budapesten át szállítsa a túlpartra 
szánt küldeményeket.

Méltányosan kívánhatni ezt annál inkább is, 
mert hisz maga az államvasút adta nekünk ezen 
ideát akkor, midőn az eszéki szerencsétlen hid- 
beszakadás alkalmával a forgalmat Budapesten 
át ugyanazon árért közvetítette.

A kormány ezt annál könnyebben megteheti, 
mert hisz a szobán forgó vonalak mind az övéi, 
tehát az, hogy néhány hétig kerülő utakon szállít, 
külön költséget vagy nehézséget nem igen okoz.

Ha Bács-Bodrogh vármegye, Zombor és Sza­
badka varos kereskedői — akiket a vezérszerep 
illet e kérdésben a szót és a lépéseket nem 
sajnáljak: most, mikor a túlsó oldalról is szorít­
ják az ügyet, bizonyára nem fognak süket fülekre 
találni a kormánynál.

Külügyi szemle.
Á mai Franciaország.

ii.

bitban és igy ahelyett, hogy használna, még a 
Ftvzó összeköttetéseket is értéktelenitené. Ellen- 

H'u egy, direkt Eszéknek menő, biztos átkelésit vo- 
'j,l'"úl, ha 42 kilométerrel tovább esik is Fiume, 
j egyenesen és mindenkorra megnyittatik előt- 

.Un_ Hosznia, e predesztinált keleti ország, mely 
^tenaékeinket fogyasztani, gyárainknak munkát 
‘ f [• szóval termelésünket és haladásunkat meg- 
v asarolni van hivatva.

E nagy darab földön senki se szoríthat félre 
ennun et a verseny teréről, ha idejekorán gon- 

{08 un arról, hogy ott lábainkat jól megvet­
hessük s a piacot "állandóan elláthassuk. És 
ez nem csupán egy-két városnak, hanem az egész 
nag) magyar alföldnek egyhangú érdeke; sőt 
eideke magának az állam vasúti hálózatnak is,

Multi cikkünkben egész általánosságban ki­
fejeztük, hogy Franciaország jelen állapota az 
1789-iki forradalom következménye, s mert túlvitte 
akkor a „testvériség s egyenlőség“ fogalmát — 
igy a „szabadság“ mértékén is túlment, és a 
szabadsagot abban véli íöllolni: hog'y az emberi­
séget egyenlökép kívánja nivellálni is, a mi képte­
lenség! Mert nem az osztályok megsemmisítésében 
fekszik az emberiség boldogulásának titka — mint­
hogy ezeknek létezni kell örökké — hanem hogy 
minden osztály megtalálja munkáját s megélheté­
sét, s mindezen osztály egymásba folyva, csupán 
a törvény előtti egyenlőségben a legfőbb állásra is 
az államban képesítve legyen, a mi ez idő szerint 
el is van érve Európaszerte minden státusban, 
kivéve Oroszországot! . .

Részünkről tehát, nem is az „egyenlőség, test­
vériség és szabadság“ nagy eszméi ellen harco­
lunk ; hanem csak ezeknek a szélsőségig vitt al­
kalmazása ellen: mert a midőn a nép minden 
osztályaiban az „egyenlőség" eszméi által a teljes 
nivelláilásnak nyitottunk kaput, egyszersmind az 
emberi sorssal való megelégedésnek is útját vág­
tuk, s ebből eredtek aztán a szociális és kommu- 
nisztikus eszmék is, amelyekkel most egész Európa 
küzd s amelyek legyőzése csak úgy érhető el, 
ha ismét visszatérünk — nem az emberek kö­
zötti mesterséges korlátok ujabbi teremtéséhez; 
hanem csak az eddigelé elért s a gyakorlatban 
is helyesnek mutatkozó nivellálások megosztott 
emberi jogaihoz. És itt megállapodva, úgy ren­
dezzük be emberi jogainkat, hogy úgy a törvény- 
hozásba, mint az országos, megyei s községi hi­
vatalokba csakis a jobbak kerülhessenek fölül, a 
melyekből tehát sem a vagyonos osztály, sem főleg 
a valódi intelligencia s mindennemű érdekeltség ne 
is lehessen kizárva. . .

A mai Franciaország teljesen megoszlott tár­
sadalmából látjuk azonban: hogy mi válhatott 
egy az „egalité, liberté et fraternité"-féle par ex­
cellence szabadelvű (!) országból? . .

Hogy hadat, üzent az egykor legkatholiku- 
sabbnak nevezett állam: minden keresztény elvnek, 
s parlamenti, republikánus többségében s párisi 
kommunitásában megrendszabályozta a katholikus 
papságot s katholikus iskolákat! — megfosztván 
az elsőket vagyonaikban s állami fizetéseikben 
mindannyiszor, valahányszor az illetők lelkiisme­
retűk s liitök szerint akarának eljárni istenes te­
endőikben; s az utóbbiakat elvonván tőlük, hogy 
a jövő,ifjúság a szabad kőművesi célokra nevel­
tethessek fel a katholikus-ellenes materiális godol- 
kozásu tanférfiak által. És vájjon, mit is ért el 
idáig? Hogy íme mai egész Európában szövet­
ségesek hiányában csak is az orosz birodalom 
felé fordithatá tekintetét; s melyet azelőtt I-ső 
Aapoleon alatt megsemmisiteni törekedve, egész 
Moszkváig megharcolt, hogy vélt Lengyelország 
iránti terveit léptethesse életbe — most! a je­
lenben ! . . egy hivságos tábornoka — Boulanger 
s egy németgyülölő — Dérouléde által kérlelteti 
meg; s ennek megbizhatlan szövetségét óhajtja 
megnyerni, a cár kegyeinek, egy Franciaország­
hoz méltatlan eszközökkel való sajtói — nem 
éppen tisztességes jellemre mutató enunciációi s 
közreműködése által.

Mert hát valljuk be őszintén! Az, amit Fran­
ciaország republikánus (! ?) sajtója a bulgárok sza­
badsága ellenében folyton tett és tesz még mai nap 
i® ~ csakhogy az orosz cár kedvében járhasson! 
efiy oly szolgádat, amelytől a többi szabad nemzetek 
elfordulnak, s amelyre bátran elmondhatjuk: hogy 
azi e8'y szabad nemzethez nem illő cselekedet!

De hát sajnos! . . a mai Franciaország, 
socialís és comnmnisztikus gondolkozásával: még 
nem, is érzi ezen, önmagát s dicső s szabadságos 
múltját megtagadó tettének horderejét . . .

Az orosznak erdőkében: folyton hamis s ve­
szélyes hirtervekkel tölté be a világot; s midőn 
e hírek s tervekre sem adott Európa semmit is 
s végre megalakult közvetlen — az orosz, de köz­
vetve az Elzász Lotharingia végett bosszút li­
hegő francia elleni közép-európai coalitió is: tán 
magához tért-e a két bosszús hatalmasság? a 
francia és az orosz?

Korántsem! Ők folytatják tovább is üdére 
ijesztgetéseiket, hogy ők ketten, bár notóriusan 
készületlenül; de elébe állhatnak Európa koalitió- 
jának! Ép úgy, mint ezt már egyszer megpró­
bálta a franciák akkori hatalmas császára — I-sö 
Napoleon!

És hova jutott erőlködéseivel?
Elba- s azután Sz.-Heléna szigetére! . . .
Es az orosz cárok?
Ahol végezték majdnem mindannyi cárok, 

akik sehogysem akartak megalkudni számos meg­
hódított nemzeteik égő vágyaival: hogy ne csak 
hódítani fegyverrel, furfanggal és cselvetésekkel; 
de megnyerni is iparkodjanak nemzeteiket s né­
peiket; s hogy végre: megállapodjanak hódítá­
saik szertelenségében; mivel ez nem az erősség, 
de a gyöngeség, az astutia jele! Mert minél több 
nemzeteket vetnek a cári hatalom alá, annál in­
kább szaporodik a birodalom ellenségeinek száma.
S lehet-e ezeket állandólag összetartani csupán az 
ijesztés, hódítás és a zsákmányolás folytán — a 
végtelenségig élesztett remények által, amelyek 
áltál az orosz tábornokok s élősdi hivatalnok­
rabszolgák tartják fenn életüket? s az orosz bi­
rodalom annyi erőszakkal s rubellel megvett 
nemzeteinek függetlensége, szabadsága és nemzeti 
önállása, léte; de főleg vallásos érzülete szenved 
olyannyira égbekiáltó fájdalmakat?

Hát nem gondol a cár szibériai számüzött- 
jeinek mérhetetlen szenvedéseire? s nem-e érzi 
ennek consequentiáit saját üldöztetésében: annyi 
letiprott számtalan egyéni, nemzeti és vallásbeli 
egész életek megsemmisítése miatt?

És az örökké nyughatatlan franciák! nem 
érzik-e már a kijózanodás szükségét? hogy t. i. 
visszatérjenek atyáik politikájához s erkölcseihez, 
melyek által ők az első nemzetek niveaujára 
emelkedtek már egyszer?

Valóban nem....
Ők, ez idő szerint, az oroszok társaságában 

vélik megállapítani jövőjüket.



S lehet-e ezt egy nagy cadaver társaságá­
ban megalapítani ? gondolják ezt meg jól a mai 
republikánus franciák, s aztán gyorsan cseleked­
jenek : mert nem a mai kis napóleonok — a mai 
(rrevyk, Ferryk, Clemenceau-k teremték meg a mai 
!• raneiaországot. hanem ezek vallásos ősei, s az 
ezek által fentartott monarchiái intézmények, 
melyek ellen — ha tovább is élni akar— hiába 

— a mai Franciaország.
Antunovits József.

is
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Vasúti hidat Gombosnak! Vezércikkünk 

eszméjét oly fontosnak tartjuk, hogy a kisebb türelmű 
olvasókat itt kivonatilag is tájékozzuk annak lényege 
felöl. — Az eszéki polgárság f. hó 6-án tartott népes 
gyűléséből indokolt kérelmet intézett a kormányhoz a 
tervben levő vasúti hidunk Gombosnál történendő 
építése tárgyában. Eszék derék polgársága ezzel kiér­
demelte elismerésünket, mert kezdeményezése által jó 
példát adott nekünk bácskaiaknak. Vájjon Szabadkának 
s főleg Zombornak nincscn-e ép ngy érdekében a gom­
bosi hidat sürgetni mint Eszéknek? Az esetleges bajai 
hid csak a fiumei vonalakat szaporítaná egy felesleges­
sel ; mert hisz Fiúméval eléggé van összekötve az or­
szág központja. Mig a gombosi hid Boszniával s az 
egész Balkánfélszigettel hozna bennünket közelebb, ugy 
hadászatimint kereskedelmi tekintetben. Ezen utóbbi 
érdekek hangsúlyozása és előmozdítása igen jól állana 
a bácskai kereskedő osztálynak, de másoknak is, kik­
nek Bácsmegve jövője szivén fekszik. Önmagunk iránti 
kötelességünknek teszünk eleget, midőn ezen irányban 
megmozdulunk. Ha máskép történik is a döntő elhatá­
rozás : legalább megtettük a magunkét.

Színházi részvényeseknek. Zombor város 
közönsége, mint a színház tulajdonosa, a részvényeket 
a szerződésszerűleg megállapított féláron, vagyis darab­
ját 25 írtjával, november 10-étőI, december 1-ig beváltja. 
A részvényekkel fölszerelt tulajdonosok a délelőtti hiva­
talos órák alatt jelentkezzenek a házipénztárnál.

Személyi hir. Parcsetich Félix, Újvidék és 
„/If városok főispánja, f. hó 7-én Bajára érkezett, hol 

több napot fog hivatalos ügyek elintézésével tölteni.
Megerősítés. Appel Ede zentai plébánost, a 

bíboros Érsek állásában megerősítette.
Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi m. 

kn\ miniszter, Mittelmann Sándor újvidéki állami ipar 
es középkereskedelmi iskolai rendes tanárt, jelen állásá 
ban végleg megerősítette.

Kinevezés. A szabadkai kir. törvényszék elnöke, 
Balogh Lajost a vezetése alatti kir. törvényszékhez díj­
talan joggyakornokká nevezte ki.

.. ®ze*n®lyi hír. Győrffy Gyula, országgyűlési kép­
viselő, Olay Lajos bács-almási országgy. képviselő veje, 
lakását a fővárosból Szabadkára tette át, hol ügyvédi 
irodát nyit.

Az ágost. evang. híveknek tudomásul adatik, 
hogy november 13-án délelőtt 10 órakor ez e célra ki- 
bérelt helyiségben istenitisztelet fog tartatni, melyre a 
tisztelt hívek ezennel meghivatnak. Korossy Emil, á 
ev. lelkész. Gallé Emil, egyházi felügyelő.

GáZiován Schröder György plébános szerdán 
tartotta installációját. Az installáló tisztjét Láng Márton 
csataaljai esperes-plébános végezte.

Áthelyezés. Czettler János, a helybeli vasúti 
állomás főnöke, Eszékre helyeztetett át. Hogy az áthe- 
1\ ezett főnök társadalmi körökben mily népszerűségnek 
örvendett, bizonyíthatja az is, hogy ittmaradása érdeké­
ben hely helyi tekintélyes polgárok számos sürgöny-kér­
vényt menesztettek az illető minisztériumhoz.

„Orient“ ez a cime egy kúlai uj lapnak, mely 
„Organ tűr Litteratur, Kunst, Gewerbe und Landvvirth- 
schatt" akar lenni. Sok szerencsét 1

Esküvő. Másic László, cs. és kir. 23. gyalog­
ezredbeli százados, tegnap délelőtt 9 órakor vezette ol­
tárhoz a kedves Bikár Zsófia kisasszonyt, özv. Bikár 
Jusztina leányát.

Pályázat. A szabadkai kir. törvényszéknél és 
a bajai járásbíróságnál joggyakornoki állás van üre­
sedésben.

Viszonválasz. „A megyénk múltjából“ című 
múltkori cikkek szerzője ezeket véli a „Bácska“ novem- 
b''i -A-iki számában megjelent refleksziókra megjegyez­
hetni : „A german" szó helyett indogermant kell értenünk, 
s véletlen folytán maradt el az „indo“ szótag; hogy a 
kelták nem germán törzs, hanem az indogerman, vagy 
áiiai törzs egy külön tagja, s az itálok és germánok 
között foglalnak helyet, szépen kimutatták a germanis­
ták (Schleier, Brandes stb.) nálunk pedig Hunfalvy 
Ethnografiájában elég világosan szól róluk. — Ü sem 
túrtjii a keltákat Bácska legrégibb lakóinak ; hanem tör­
téneti adatok róluk emlékeznek meg legelőször világo- 
sai1; előttük szkítákat emlegetnek, de ezek már a tör­
ténelem előtti korban (Bácskára nézve) éltek, tehát ró­
luk történetileg nem lehet szó; hiszen Bácska bronc- 
korszaka s még a v askor eleje is az őskorhoz tartozik!
' aljon metanaszta-szarmata sirleletekkel van-e dolgunk, 
csak „hipotetice“, „hozzávetőleg“ mondogattuk; hisz az 
egész, mint Hampel József ur nekünk írja „érdekes fej­
tegetés , a mihez hozzátesszük, hogy csakis ennvi s nem 
több. Dudás ur megjegyzéseit tehát tárgytalanoknak te­
kintjük s bővebb megcáfolásukat feleslegesnek tartjuk.“ 

Eljegyzés. Goron János, aradi adóhivatali szám­
tiszt. jegyet váltott helyben Prokopp Józsa kisasszony­
nyal. özv. Prokopp Györgvné szép és kedves leányával.

A régi tízforintosok kicserélése. Az osz­
trák-magyar bank 1880. évi december 24-íkéről kelt 
hirdetményével a forgalomból kivont 1863. január 15-iki 
keltű 10 osztr. ért. forintos bankjegyeket, most már 
csak 1887. évi december 31-ig fogadják el a bécsi és 
budapesti két főintézetnél kicserélés végett. A mellékin­
tézeteknél az ily bankjegyeket csak az osztrák-magvar 
bank főtanácsának engedélyével cserélik ki. Ez évi de­
cember 31-dike után az 1863. január 1 ó ikéról kelt 10 
O; é. forintos bankjegyeket az osztrák-magyar bank 
többé sem be nem váltja, sem ki nem cseréli

Esküvő. Poznanovits Bránkó, eszéki g. k. se­
gédlelkész. tegnap csütörtökön esküdött meg Popovics 
Döme szállító polgártársunk mostoha leányával, Lu<ni- 
merszky Milica kisasszonnyal.

Vörös kakas. Baján e hó 4-én este 7 óra táj­
ban Matasics Menyhértnek a tigris utcában fekvő háza 
kigyulladt s csakhamar a lángok martaléka lett. Más­
nap reggeli 6—7 óra közt ugyancsak abban az utcában 
özv. Hochoffer Józsefué háza gyulladt ki s égett le; 
mindkét tűzesetnél a gyors és önfeláldozó mentési mun­
kálatoknak lehet köszönni, hogy a tűz lokalizáltatok s 
tovább nem terjedt. Mindkét esetnél a szándékos gyúj­
togatásnak ténye látszik fenforogni.

Esküvő. Kulán f. évi november hó 8-án d. u. 
a r. kath. templomban ment végbe díszes ünnepséggel 
Payerle Julia újból férj. Rockenstein Györgvné asszony­
ság kedves leányának esküvője, Gerber Károly sorház- 
bérlőtárssal Ó-Becséről.

A Korváth-Miloszávlyevies sajtóper.
Horváth Móric szabadkai országgyűlési képviselőnek, 
Miloszávlyevics Milán szabadkai ügyvéd ellen indított 
sajtóperében, a budapesti esküdtszék előtt e hó 10-re 
kitűzött tárgyalás bizonytalan időre elhalásztatok. A 
szabadkai városi képviselőtestület választásánál Horváth 
Móric volt a választási elnök, kinek elnöki működését 
Miloszávlyevics a helyi lapok egyikében élesen megtá­
madta. Minthogy időközben Szabadkán, a képviselőtes­
tület választásánál eljárt nehány közeg ellen fegyelmi 
és bűnügyi vizsgálatot indítottak, hamisított szavazatla­
pok állítólagos becsempészése miatt, a budapesti sajtó- 
bíróság a sajtóperrel részben összefüggő vizsgálati ügyek 
befejezte előtt, azt egyelőre elbirálhatónak nem tartotta, 
és ezért a már kitűzött tárgyalást elhalasztotta.

Hymen. Huck Ede, zongora-hangoló, jegyet 
váltott Hódsághon, a kedves Brandeckker Teréz kis­
asszonnyal.

Ä negyedik korosztály. A m. kir. honvé­
delmi miniszter a törvényhatóságokhoz intézett leiratá­
ban valószínűnek jelezi azon szükséget, hogy a negyedik 
korosztály is be fog hivatni némely hadkiegészítési ke- 
rületben. Vármegyénknek mind a két ezrede, a 6-ik és 
23-ik égj formán részesül ezen restclni való kitüntetés­
ben. Pedig ha a mi viszonyaink között nem fejlődhetik 
kellő katonává a legény, akkor a szegény felső várme- 
gyékben nem négy, hanem nyolc korosztályra lehetne 
szükség. Nyilván nem is az emberanyagban, hanem, 
mint például tavai Szabadkán is, más körülményekben 
kell keresni a magyarázatot.

Halálozás. Bunyi Lajos földbirtokos, Bunyi 
Káioly, vár. bizottsági tag fia, tegnap éjjel hosszas és 
kínos betegség után, élete 37-ik évében elhunyt. A csa­
lád által a következő gyászjelentés adatott ki: Fájda­
lomtól megtört szívvel tudatjuk rokonaink- és ismerőse­
inkkel, hogy fiunk, férjem, atyánk, testvérem és sógo­
rom Bunyi Lajos folyó évi november hó 9-én éjjeli °10 
órakor, hosszas szenvedés után, életének 37-ik "évében 
jobblétre szenderült. A boldogultunk hült tetemei 1887. 
évi november hó 11-én délután 4 órakor fognak be­
szenteltetni s a szent Rókus-sirkertben a családi sír­
boltba örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent
mise-áldozat pedig folyó évi november hó 12-én reggeli 
9 órakor fog a róm. kath. szentegyházban lelke üdvé­
ért az Lrnak bemutattatok Zonrborban, 1887. évi no­
vember hó 10-én. Béke porai felett! Bunyi Károly, atya. 
Bunyi Károly né szül. Titkovits Anna, anya. Bunyi La- 
josné szül. Ivankovics Janka, neje. Bunyi Gyula, Bunvi 
“*a> gyermekei. Bunyi Berta férj. Pocskav Sándorné, 
nővére. Pocskav Sándor, sógora. Pocskav Ilonka, Pocs- 
kay Dezső, Pocskav Margit, Pocskay Mariska, Pocskay 
Béla, testvér gyermekei.

A papa jubileuma. Miután megyénk összes 
í. kath. lakossága feszült figyelemmel és odaadással ki- 
séri a pápa jubileumának minden mozzanatát, nem tart­
juk fölöslegesnek a jubileum alkalmából rendezendő 
piogiamm közlését is. A programra a „Moniteur de 
Rome“ szerint a következő: A pápa december 31-én 
fogadja a jubileumot rendezendő nemzetközi bizottságok 
küldöttségét, január 1-én ünnepi misét mond, január 
2-án a San Lorenzó székesegyházban előadják az iro­
dalom legkiválóbb képviselői által a jubileumról irt köl­
teményeket és beszédeket. Január 3., 4. és 5-én a pápa 
az olasz és idegen zarándokokat fogadja. Január 6-án 
a pápa a bibornokok, a diplomaták stb. kíséretében a 
jubileumi kiállítást nyitja meg. Vasárnapon, vizkereszt 
napján, többek szentté avattatnak, a reá következő va­
sárnapon pedig többet boldoggá avatnak.

Hymen. Krizmanits Imre, í. hó 5-én váltott 
jegyet, Andráska Alajos helybeli jómódú és derék pol­
gártársunk, kedves és művelt leányával, Etelka kis­
asszonnyal.

Véres verekedés. Baján Módrits József ottani 
bunyevác ifjút pajtásai, Csapiáros István és Csapiáros 
r erenc, f. hó 6-án este 8 óra tájban oly brutális módon 
megverték, hogy az súlyos sérülései következtében még 
azon éjjel 1 órakor meghalt. A gyászos következményű 
v erekedésre állítólag Módrits helytelen magaviseleté szol­
gáltatott okot, ki egy leányt, mivel ez a tőle ajándékul 
kapott dorombon játszani nem akart, tettleg bántalma­
zott. A tettesek nyomban letartóztattak, s ellenük, u«-v 
áltatok bűnrészességgel vádolt társaik ellen a bűnvádi 
vizsgalat folyamatba tétetett.

Halálozás. Dudás István, 
nap délben elhunyt.

Baja város törvényhatósága 
des közgyűlését, mely alkatommal

ügyvédi írnok, teg-

gármcster

tegnap tartotta ren- 
Drescher Ede pol-

több rendbeli alkotásokra nézve javaslatot 
teijesztett a közgyűlés elé, oly értelemben, hogy a Su- 
gov ica holt ágának újra folyóvá tételére nézve szüksé­
ges szabályozási költségek 22,000 írt, egy létesítendő 
s a mai kor követelményeinek megfelelő árvaház költsé­
gei 8000 Irt, az alsóvárosi iskola költségei 17,000 frt, 
a belvárosi iskola és a szinháztelekkel együtt 89 000 
frt, a Tóth Kálmán-szobor költségei 12,000 frt össze­
sen 148,000 forintra rúgnának ama kiadások, mel vek 
mellett o a célba vett fontos alkotásokat keresztülvihe- 
toknek találja.

Hymen. Scultéty Ferenc, kulai kerületi főszol- 
gabirosagi szolgabiró f. évi október 29-én vezette oltár­
hoz Parabutyon Szalay Esztike kisasszonyt, Szalav Ká­
roly, volt vármegyei főszámvevő kedves és szellemdús 
leányát. A násznagyi tisztet Korbai Károly kulai ügv- 
ved és Schick Mátyás főszolgabiró urak viselték.
1Gec ^ egyenes adóknak 1888-ra, illetve az 
1888—86. evekre vonatkozó kivetésének eszközlése tár­
gyában a pénzügyminisztérium körrendeletét intézett a 
törvényhatóságokhoz, a melyből jónak látjuk a követ- 
k<:Z“ke koz,ol]n! kivonatilag: 1. A f. 1887. évben esz­
közölt hazadoki vetes úgy a házosztály, mint a liázbér-

adot illetőleg három év tartamára bírván érvénvnvel 
epul,etek Után’ a mebeknek házbérjövedelmet' az 

1886 evben már bevallották, ezúttal a házbérjövedelmet 
újra bevallani nem szükséges. Bevallás tehát csak olv 
épületekre nézve nyújtandó be, a melyek 1887 óta éuti 
letek, lakható állapotba helyeztettek és házbérjövedelmük 
eddig meg be nem jelentetett. E vallomások benyújtási
határideje 1887-ben november 15—30-dika  2 ‘ \ JJ[
osztályú keresetadónak 1887-ben eszközölt kivetése !,á' 
rom evre bírván érvény nyel, mindazok, a kik a főivé, 
evben ez adóval megrovattak, újabb vallomást adni nem 
kote esek, ellenben mindazok, a kiknek üzlete vagv ha­
szonhajtó foglalkozása e három évi kivetési időszak alatt 
keletkezett köteles az erre vonatkozó vallomást benvuj- 
tam. Bevallási hatandó 1888. január 15-}» _ (7

;VfibeVaIlanfi/,k 9 föM- és házbirtokot 
te, he!o s kamatokkal együtt bekebelezett adóssá»! köl
csonok és kamataik. - A véd-, illetve Imdmentessérí 
díjkötelesek . 1888.^ február havában tartoznak bevallá­
saikat előterjeszteni. 5. Az 1888. évi niárc. 15_31

közötti időben vallandók be a nyilvános számadásra kö­
telezett vállalatok és egyesületek adója alá eső jöve­
delmek 6. A hitelüzlettel foglalkozó pénzintézetek 
kötelesek a) a kifizetett kamatok összegét m.árc jan 
szept. és december havának utolsó napján: a tőkésített 
kamatok összegét jan. és július utolsó napjain a kir. 
adóhivatalnak kimutatni. — 7. Az 1888. év június ha­
vában benyújtandók a) a vadászatra használható lőfegy­
verekre vonatkozó bejelentések az I. fokú közigazgatási 
hatóság főnökénél. — A bevallást elmulasztók a kin. 
adofelügj előségek által a bevallás beadására 8 napi 
határidő kitűzése mellett oly megjegyzéssel hivandó 
föl újra, hogy ellenkező esetben adójuk hivatalból fo» 
megállapittatni.

Irodalom.
Gelléri Mór ismert iparbarát, „Iparosok Év­

könyve és Naptára“ elmén igen célszerű naptárt adott 
ki, melyben az iparos együtt talál mindent, ami őt a 
törvények és rendeletek iránt tájékozza. Ára 50 kr és 
a Pallas nyomdai részvénytársaságnál, vagy bármely 
könyvárusnál megrendelhető.

Előfizetési fölhívás az „Anyósok Könvrre“ cimű 
illusztrált humorisztikus műre. Irta: Sirisaka Andor.
4 an szerencsém köztudomásra hozni, miszerint egv jó 
csomó anyós-élcet, melyek a hazai és külföldi, képes és 
nem képes, napi és heti lapokban, havi folyóiratokban 
eddig elszórtan megjelentek — s azon kívül több ere­
deti hasonló tárgyú elmésséget összegyűjtöttem s mindezt 
az igen tisztelt olvasóközönség nem kis mulattatására 
könj v alakban kiadom. Művem megírásánál nagy' segít­
ségemre voltak — néhány fővárosi jeles irón kívül _
leiler Mihály, Hakscli Lajos, Lenkei Lajos és Váradv
I erenc pécsi hirlapszerkesztők, Rónaky Kálmán..........és
még többen, kik közel egy tucat kisebb-nagyobb fréfás 
anyós-beszélyke-félét bocsájtottak rendelkezésemre. Az 
„Anyósok Könyvé “ben lesz ezen kivit! körülbelül 200 
anyós-adoma s mintegy 300 velős szellemszikra: bölcs- 
mondások, gondolatok, hasznos tudnivalók, jó tanácsok 

: átkok és szitkozódások, kérdések és feleletek, tövisek’, 
csalánok, bolondgombák, csodabogarak, röppentyűk, kar­
tácsok, bombák, torpedók, frissítők, kedélyeskedések, 
nyájaskodások, csipkedések, tromfok, forgácsok, szilán­
ak; eszmetöredékek, apróságok, vegyesek, egyvelegek, 
különfélék, — egész halmaza lesz e 'műben szép rend­
ben összefoglalva és rendetlenül szétdobálva; az elsőtől 
az utolsóig mind-mind az — anyósokról. Szóval e könvv 
taitalma teljesen hű tükre lesz az anyósoknak s azt 
nagy éh ezettel olvashatja mindenki, a házasulandó és 
pős ember egyaránt. Az „Anyósok Könyve“ az előfize­
tési fölhívással azonos papíron, igen Ízléses kiállításban 
8 10 ívnyi (128—160 oldal) terjedelemmel fog me<ríe-
enm, gazdagon illusztrálva a „Veréb Jankó“ pécsi életen 

kepeivel s számos hazai művész által készített rajzzal 
Közel száz díszes kép lesz benne. A mű december ele- 
jen fog napvilágot látni s a t. előfizetőknek átadatni 
illetve bérmentve elküldetni. Előfizetési ára egy forint’ 
mely összeg — vidékről legcélszerűbben postautalvá- 
nyon minél előbb, de legkésőb november 30-kái»

I szerző-kiadó címére küldendő be. Előfizetéseket elfogad” 
nak még: Doniján I., Engel Lajos és Valentin Károly 
fiai helybeli könyvkereskedők, úgyszintén Taizs József 
könyvnyomdája és az összes hazai postahivatalok. Pé­
csett 1887. november 2-án. Tisztelettel Sirisaka Andor.
(V. kér. Agoston-tér.)

Színház. ^
n Kpdden, -november 8-án egy újdonság, Feuillet 

etay társadalmi színműve, „Chamillac“ adatott.
hamillac, a darab hőse ifjúkori meggondolatlan­

ságból olyan botlást követ el, mely közönségesen er­
kölcsi halált szokott maga után vonni. A botlásról csu- 
pán egy embernek, La Barthcrie-nek van tudomása, aki 
akkor a fiatai Chamillac hadnagynak ezredese volt.’ Az 
ezredes, tekintettel ama baráti viszonyra, melyben Cha­
millac atyjával volt, nem fedi fel a botlást, sőt a fiatal 
hadnagynak utat s módot nyújt, hogy elkövetett cselek­
ményéért maga szabjon magára vezekiést s oly életet 
folytasson, melyben nemes cselekedetek árán a régi bűn­
tol megtisztuljon. Idő múltával, midőn Chamiilacot már 
mindenki csak mint ritka erényü, jótékony embert is­
meri, a véletlen La Bartherie lányával, Jeanneval hozza 
össze, egymásba szeretnek, a férfiú küzdemét me»fisz- 
tuló győzelem követi, az atya Chamiilacot teljesen reha- 
bitáltnak ismeri el s neki adja lányát.

A daiab, amint látjuk, azon kérdést oldja meg 
h°gy eSy megbotlott férfi rehabilitálható-e V A feltett kér­
dést oly szellemmel oldja meg, hogy a közönség való­
ban ritka élvezetben részesült előadása alkalmával 4. 
színművet igen sok mulatságos epizód és szellemes pár­
beszéd fűszerezi. y

tárta
A címszerepben Rakod czay igazi melegséggel 
élénk a megjobbulás útjára tért férfit. Andrássy 

(La Bartherie) szép rutinját és rokonszenves egyéniségét 
teljes érvényre emelte. Fehérváry epizód jelenetében 
nagj derültségre hangolta a közönséget. Dombayné
toltos mértékJ 6 ésAnSyaI Ilka’ Jeanne’
kóialokat megérdemelték a zajos tctszésnyilat-

V a 'i6 ^ a D’ ^z^e** József régi jó népszínműve a 
„ en bakancsos és fia a huszár“ adatott. E 
27 torül-metszett alakjait látva, önkénytelenül 
elont bennünket a szomorúság a felett, hogy az újabb



Írói nemzedék ilyet nem tud Írni, hanem holmi „Szökött 
asszony14-féle selejtes tákolmányokkal mulattatják a pub­
likumét.

előadás fénypontja Andrássy vén bakan- 
Vült, aki ez alakításával egy újabb babért fűzött 
■inek koszorújába. Andrássyról egy ízben azt

m1
m«v

legtehetségesebb

- - - -

.vdvineinek koszorújába. Andrássyról 
’ in(p,ttuk, hogy ő egyike a társulat

veinek; ez állításunkat a mai előadás után néni­
ig megerősithetjiik, de megoldhatjuk azzal, hogy e 

l/vT^ukörben nem igen járt hasonló rutinirozoit színész 
s/innaAvnkon. — Rákodé zay, mint Veres csapiáros, 
^nldalnsíűrának adta fényes bizonyitékát. Dicsérőlcg 

n mPgcmÍékezntink I) o m b a y n é, F e h é rv á r y, N é- 
,v Gizella, Mihálka és Csigáról. Altalá- 

gZ' előadás igen jól ment, a kis számú közönség a 
b hangulatban távozott a színházból.
Hétfőn, f. hó 14-én társulatunk kedves komikusá- 
p’ehérvárynak lesz jutalomjátéka, mely al­

kalommal egy mulatságos bohózat „Egy magyar huszár 
káplár Becsben-1 (Ihr Corporal) kerül színre. Előre is 
felhívjuk a közönség figyelmét kedvelt művészünk e ju­
talom játékára.

Hallomásunk szerint az egész idény alatt csak 3—4 
inra lomjáték lesz és pedig, hogy a bérlők meg ne legye­
nek rövidítve, mindég hétfői napon.

m e t h} 
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BW VÁROSI SZÍNHÁZ.^-
Zombor, 1887. évi november 12-én szombaton
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M1KÁDÓ vagy T1T1PÜ VÁROSA.
Bohóz.!»tos japán) operetté 2 felvonásban. Irta: IV S. Gilbert. Angol- 
hó] foniitotta: Ráksy JenA Zenéjét szerzetté: Arthur Suliiéin. — Az 
öpszes japán) férfi jelmezeket népszínházi minták szerint készítette: 
liakmi föruhatáros. A női jelmezek Stanüer Róza műhelyében készül­
te),-. — A díszleteket festette: Steiner Lars helybeli festő. A hajmun­
kák Makra színházi fodrász készítményei. — (Rendező: Mihnlka. Kar­

nagy: Graspuint'er.)
SZEMÉLYZET:

A japáni Mikádó _ — — — —
»nki-Pno. a fia. vándorénekesnek átöltözve.

szerelmes Jitm-Jumba — — —
Knkn lord. legfőbb hóhér Titipuban — —
Pnoh-Buh lord. legfőbb minden egyéb — 
Piseh-Taseh. egy előkelő lord — — —
Jum-Jnm j
Pitti-Sing / három testvér, Koko gyámlcányai 
Peep-Bo I
Katishn. előkelő hölgy, szerelmes Nanki-Pooba 
Tsvhing-T:
Lop-Lop 
Yni-Vni 
Szip-Szip 
Krix-Rix 
Szindi 
Kika 
Panki 
Sin-Qing 
Mili-Tiszi 
Juj-Tuj

Japáni ifjak és leányok.

japáni férfiak — —

japáni leányok

Mihálka,

Kövi.
Andrássy.
Fehérváry.
Csige.
Némethy Gizella. 
Angyal Ilus. 
Láng Ilon. 
Mátray Margit. 
Báthory.
Merev.
Falvi.
Palotay.
Juhász.
Szőllősy Hermin. 
Fehérváry Mari. 
Benkő Ida. 
Báthoryné.
Gálfi Gizella. 
Béressy Mari.

Kezdete 7, vége 9 és fél óra előtt.

A közönség köréből.
Uj-Verfoász, 1887. nov. 9.

Igen tisztelt Szerkesztő űri
Miután Uj-Verbászon ez idei összeíró községi bi­

zottság: élén a másodjegyzővel, tekintetes Krobb Pál 
urral azon cselédet is fölvette mint kereseti adókötelest, 
ki még életének 16-ik évét be nem töltötte (nálam fel­
vett egy 13 éves szolgálót), és miután ez ellen tett fel­
szólításomra a fennevezett másodjegyző ur egy minisz­
teri rendeletre hivatkozott, mely a keresetiadó első osz­
tályáról szóló törvényt akként magyarázná, hogy „min­
den cseléd, tekintet nélkül az ő éveire“, adóköteles 
volna, és miután végre erre nézve sem a főjegyző, sem 
a biró, kellő felvilágosítást adni képesek nem voltak: hivat­
kozva a fenálló törvény azon §-ára mely minden gyer­
meket. aki még 16 éves nincs, az adómentesek közé 
számit, miniszteri rendeletről, mely ezt az általánosságot 
korlátozná, nem tudván semmit: bátorkodom Tekinte­
tességedet alázatosan felkérni, méltóztatnék nyilvánosan, 
becses lapjában, nemcsak nekem, hanem minden érdek­
lődőnek ?. kellő felvilágosítást nyújtani. T. R.

(Az aljegyző úrnak nincs igaza; mert az 1875. 
évi XXIX. t. e. 5. §-ának a) pontja azt mondja: „I. 
oszt. kereseti adó alá nem tartoznak, akik éltök 16-ik 
évét be nem töltötték.“ Az állítólagos miniszteri rende­
letét mi is szeretnék megismerni.)

Irta: Kiaia’ovLsz.

Ne gondolja a nyájas vagy nyájatlan olvasó, hogy 
valami barnára pörkölt arcú, fehér tarbános, hasis evő 
dervisről fogok szólni; nem is a japáni császár bolha- 
toncoltató bűvésze rejlik a fennebbi cím alatt; sőt az 
uleppói törökmeggyfapipaszártenyésztő társulat elnökét 
sinos szándékom lerajzolni. Sokkal közelebbi, ismerősebb 
alakkal lesz dolgunk. — Ismerősebb, mert mindennap 
bökjük botlunk, vagy belénk botlanak, velők együtt 
húzzuk az igát, emeljük a terhet, mely Krisztus urunk 
mondásával ellenkezőleg „nem könnyű és nem gyönyö­
rűséges.“

Hősöm azon becsületes, törekvő néposztályból eredt, 
melyről a régi „kistükör“ azt mondta, hogy: „terhes 
munkájának él jövedelmével.“ —- Vegyes házból szár­
mazott. Az anyja egy Vorarlberg! parupliesinálónak a 
muiya. az apja meg liptómegyei sajtgyuró volt. Nem is 
. akutnak, hanem Csipcsák Mátyásnak hívták. E sorok 
"fiának gyakran büszkeséggel beszélte el Matyi, hogy 

en jedes családból való ő, az anyja délnvugoti, az 
Tu ill és,akkelcti Európából, hogy ő anyai ágon az egész 

r°kon. Mikor megszállta valamelyes poe- 
nait1,11 ^et' akk°r elábrándozott, hogy ha anyai roko- 
1 * • • lne^v látogatni, milyen nem földi gyönyör lesz az:

■" ,^ve*c regényes vidékeit, hallgatni a Bódén tó 
habjainak loeso. ’

a rokonok!
1 ,. gását, sőt csónakázni rajta. . . Oh ő oda

1 (’zennyal ki fog menni, hogy megörülnek neki
moatotto- „• - vlyankor mindig figyel-

•1 , " '’S) ázz Matyi, mert arrafelé Kufstein útba
) " . anem hát sietek az olvasót megszomoritani

Z ’h°^ CZ-,az uta7-ás sohasem valósult meg.
• . °^i mi„eat került közénk az iskolába : annak
f. , r?^'i ,us nrtenete van. Az apja, mint afféle sajttal 

v sz ei o egyen, lehordta szépséges gyártmányait az

alföldre. — Oh be gyönyörűek voltak! Némelyik zöld, 
mint az ablakfüggöny; másik remegő, kék színű, aminő 
a színész, mikor jutalomjátéka van, ismét másik olyan 
viaszsárgába játszó, patyolat finomságú, átlátszó, mint 
egy némely talányfejtegető szende kisasszony, aki a ga­
lamb árnyékával lakik jól s desztillált holdsugarat iszik 
rá. Kapva kapták ezen kárpáti zamatu sajtokat.

Hát egyszer elhozta az öreg Csipcsák magával 
Matyit is. Az alföldön éppen dinnye-szezon volt. Az 
öreg sajtgyuró nem olvasta soha dr. Weszelovszky Ká­
roly egészségügyi tanácsos „Józan tanácsait a táplálko­
zást illetőleg.“ — Keményen jóllakott sárga dinnyével, 
aztán írót ivott rá, de sokat, „aztán — no hisz úgy 
volt“ mondja Arany János „Szondijában — lemondott 
örökre a sajtcsinálásról. Meghalt biz az tökéletesen. Sze­
gény kis Matyi afféle gondolatokkal, mint egy borjú, t. 
i. semmiféle gondolatokkal állt a koporsó mellett s ha­
misítatlan gyermeki keserűséggel sirt. Hanem hát sok­
szor van az úgy, hogy az embert az apja koporsója 
mellett éri a legnagyobb szerencse. így történt Matyival 
is. Valami jószivű úri ember pártját fogta, felfogadta s 
járatta iskolába. S miután az anyja odafenn Liptóban 
értesült az idelenn történt katasztrófáról — az anyai ér­
zés nem valami erősen háborgatván őt — visszatért a 
Bódén tó partjára harisnyát kötni, meg paruplit csinálni, 
így maradt Matyi a mi fiunk s igy került közénk az 
iskolába. Az ő köztünk való iskoláztatásának eme gene- 
sisét persze nem mindenki tudta, hanem e sorok Írójá­
nak szerencséje volt bensőbb viszonyban állani az inter­
nált ifjúval s elmondá gyakran keblének titkait, múltja 
élve maradt emlékeit, ábrándjait, hogy ha anvai roko­
nait látogatni megy Sveic regényes vidékein n Bódén 
tó mellett sat. sat.

Nőtt, növekedett a fajánál szokásos nagymérvű 
arányokban. Mert azok legnagyobb része, ha életében 
egyszer sem lakik is jól, olyan hosszúra nő, mint a jege­
nyefa. Csakhogy aztán olyan is, mint a jegenyefa, mely­
nek tudvalevőleg sem virága, sem gyümölcse nincs. Na­
gyobb korában a vegyes házból való származásnál fogva 
a kétféle nemzeti typus mindinkább kifejezésre jutott 
benne. Tót butaságba ojtott német hencegéssel volt 
szaturálva. — Jó tanuló sohasem volt, hanem a német 
nagyképűsködés, üres nyegleség s rendkívüli hosszú ter­
mete által mégis úgy kivált a többiek közül, mint p. o. 
a serdülő tiszta búza közül a pipacs. Ő volt a kollégium 
dandija. Mindig olyan nemzetközi kockás ruhát viselt, 
amelyen bátran lehetett volna sakkozni. Keményített 
nyakkendőjének két vége két-két deciméternyire állott 
a nyakától, úgy hogy valami kósza veréb ráülhetet 
volna azon hitben, hogy száraz fa ága.

Hanem az ő önmagával való német tulteltsége csú­
ful megszégyenült, dandiskodása véget ért, iskolai pá­
lyája —- legalább mi közöttünk — lehetetlenné vált egy 
malőr következtében. A matematikát a felső gimnázium­
ban valami rinocerosba ojtott egyén tanította, akin és 
akiben nem volt egyéb emberi, mint az alakja. Érzése 
semmi, mintha higany lett volna az ereiben. Nem sze­
rette csak önmagát, nem imádta, csak a pénzt, nem 
gyűlölt mást, mint aki körülié él és mozog. Olyan ba- 
ziliskus szemei voltak, hogy a tanulónak ceruzája állá­
sából kinézte, vájjon ki van-e dolgozva a feladott szám­
példa. Olyan „haza ne gyűjj“ kifejezésű arca volt, hogy 
vele szemben azt is elfeledte a diák, amit apróra tudott. 
Hát eltelejtettc szegény Matyi is, mert lehetetlen, hogy 
ne tudta volna.

Van a matematikában egy szabály, mely követke­
zőleg hangzik: „Ha két mennyiség egy harmadikkal 
egyenlő, egymással is egyenlő.“ — Hiszen ez olyan 
kézzelfogható valami, hogy annak igazságát még a ha­
rangozó is belátja. Belátta azt Matyi is, tudta is bizo­
nyára, hiszen még a 3-ik gimnáziumban megtanultuk, 
hol a szemléltető módszer nagy barátja X. professzor 
három szalmakalap szerepeltetésével úgy megmagyarázta, 
hogy még a ki nem látta is, elhitte. Hogyne tudtuk 
volna hát. azt az infámis szabályt a „7-ikben.“ Csak­
hogy átka az némely professzornak, hogy addig nézi 
bele a diákba a tudományt, inig utoljára is bennereked.

Már az magában komikus és közbámulatot keltő 
volt, mikor Matyi felállt a grádusban. Úgy nézett ki, 
mint a csőszfa a kukorica közt. Elkezdte aztán szapora 
módon: „Hakét . . . bak . . . ha két . . . m.“ meg­
akadt s nézett lefelé saját énjébe és nyelte a levegőt 
nagy falatokban. A professzor ráförmedt: „Hamar, ha­
mar. . . Ezt sem tudja? Mit tud? Semmit? Az is kár 
magának.“ — Matyi ismét neki fohászkodik : „Ha két... 
ha két . . . m.“ — de amint fölnéz és tekintete tust 
kap a professzor bombaszerű tekintetétől, vége szabály­
nak, lélekjelenlétnek, okos beszédnek, elakad s mintha 
az volna kötelessége, rettentőn rajta van, hogy jobb ke­
zével balkarjáról a kabátot lecibálja. Ekkor már némi­
nemű gazdátlan kuncogások kezdtek hallatszani a terem­
ben s a nevetésre való nagy hajlandóság félreismerhet- 
leiiiil nyilvánult.

Matyi nagyot lélegzett, mintha versenyuszáson volna 
s még egyszer belé fogott, azonban a professzor szemé­
vel — mellyel képes lenézni a zsindelyt a háztetőről, 
mely szüntelen forog, mint a cséplőgépen a regulától- — 
szinte rákönyökölt a szegény diákra. Izzadt, meg fázott 
is egyszerre. „Ha két . . . ha ... ha két. . .“ dadogá is­
mét s nem megy tovább. Ekkor már kipattant a vidám 
gondolatok dugója. Mint mikor a kántor kijövőre hele- 
szabadiíja az orgona minden sípját a közösügyes zajba, 
olyan erővel tört ki a kacagás minden oldalról, melyet 
bizony nem lehetett egyhamar mérsékelni. A ki tudja, 
mit tesz az, mikor egy egész grádus mintegy koncesszá- 
val nevet: az elhiszi, hogy azt megállítani nem könnyű 
munka. Olyan az, mint midőn a bevett városban a csa­
lfátoknak félórai szabad rablást engednek.

Es mint az a félóráig rabolt és pusztított város, 
olyan vagy tán még szánandóbb az a diák, kit egy 
egész grádus kacagása gyilkol és fojtogat. Maga a pro­
fesszor is nevetett, amivel nincs kevesebb mondva, mintha 
valaki állítaná, hogy látott már jeges medvét, amelyik 
flótázott.

Matyi meg volt semmisülve. Szerette volna magát 
2/3-adnyira redukálni, hogy a pad alá lehuzódhassék, de 
nem lehetett. Neki látnia kelletett, mint kacagják ro- 
gyásig magokat az ő baklövésén azok, kiket egvszer- 
másszor hencegő modorával megsértett. Hát biz ilyen 
bolond non putaremek megesnek az iskolában, hiszen 
olvastunk már mi a „Sus“-ról is egyebütt.

Aztán ha annyiban maradna a dolog, az még tűr­
hető lenne. Ki fölött ne nevettek volna egyszer-másszor 
ebben a komikus világban ? Hiszen a nagyságos képvi­

selő urak közül is nem egy támaszt s nem is egyszer 
nagy derültséget, sőt kacagást, azért mégis olyan szép 
békességben megvannak egymással. Hja, az egészen 
más, ott napirendre térnek. Micsoda a meglett, öreg, 
nagyságos emberek derültsége ahhoz képest, mikor egy 
egész grádus fejével, könyökével, térdével, minden el­
gondolható ízével kacag. Aztán ha csak egyszer kacagna! 
de kacag egy egész esztendőn, egy egész ifjú életen át, 
kacag szemben, hátmögött, úton, útfélen. Nincsen olyan 
perzekució, mely állhatatosabban nyomában volna az em­
bernek. Mintha árzenikumba mártott gombostűvel szur­
kolnának valakit és pedig minden oldalról és pedig szü­
netlenül. Aztán az ellen nincs orvosság, előle nincs me­
nekvés, mint az árnyéka vele jár az emberrel a velők 
oszlásáig ható gúny.

Már nemcsak az osztálytársak, hanem a konjugis- 
ták is ujjal mutattak rá az utcán: „Ahun megy Hakét“ 
„az a Hakét ni, az a tarka ruhás.“ Aztán megtiltani sem 
lehet az ilyest az iskolai hatóságnak. No iszen, az kéne 
még! Semmiféle büntető törvénykönyvben nincs az ellen 
paragrafus.

S persze, hogy megtudják a cívisek is. Olyan kis 
városban hogyne ? Milyen orcával állítson aztán a diák 
Micike vagy Jucika eleibe. Hátha azok a mazsolás, lo­
csogó ajkak is azzal fogadják : „Nos Hakét ur, hát maga, 
aki legjobban táncolja a valeert az első évesek közt, 
olyan kérdésnél is felakad, a melyet bizonyára a Manci 
szolgáló is megfejtene! ?“ Nem, nem lehet elibök ke­
rülni. Ilyen fiaskóval egy érzelmes 7-ik osztálybeli diák 
lehetetlenné teszi magát. Egy ily örökkétig vele járó 
gúnyt nem szívelhet el.

Hát bizon nem szívelte azt el „Hakét“ sem. E so­
rok írójának gyakran keservesen pauaszolkodott, hogy 
már nem mer az utcán járni, a kollégium felé meg éppen 
nem mer közelíteni. Tönkre van téve. Ő öngyilkos lesz. 
Megöli a professzort, azután saját magát, azután az egész 
grádust.

— No, a két előbbi felettébb való ostobaság, az 
utóbbi lehetetlen.

— Vagy elmegyek az én hazámba.
— Liptóba ?
— Ah nem barátoeskám, kimegyek Vorarlbergbe, 

az én kedves rokonaim közé. Ott fogok élni, ott, hol 
égig ér a hegy (sohase látta), illatot lehel a völgy, apró 
csermelyek csókolgatnak tarka virágokat (meghatotta a 
poétái lendület). Majd a Bódén tó szőke fodrain csolna- 
kázom az estve hüsiben. Fogom magam képezni, tanulni 
fogok, hires ember leszek. Lesz belőlem Fürst Walter, 
tapsolni fog nekem Európa. Itt hagyom e rongy iskolát, 
mely nem becsüli meg növendékeit. Majd megemleget­
tek, majd visszahívnátok még. Majd büszkék lennétek 
még rám!

— No lám, ez már sokkal okosabb, mint annyi 
ártatlan életet kioltani. Az nem is mulhatlanul szükséges, 
hogy annyira menj, csak a szomszéd városi gimnáziumba 
lépj be s senkisem fogja neked mondani, hogy . . .

— Jaj, ki ne ejtsd azt a szót barátoeskám. Úgy 
érzem magam, mikor hallom, mintha ezer millió hangya 
mászkálna testemen.

— Vagy állj be preparandistának. Három év alatt 
célhoz érsz, önálló ember lehetsz.

— Ali, mit gondolsz, én preparandista ? hát minek 
nézesz te engemet ? Nem, azért sem. Boszut állok, el­
hagyom az egész országot, hadd emlegessenek meg. 
Majd visszahívnátok még! . . .

— No, légy bizton, hogy megemlegetünk, csak 
egyszer Fürst Walter legyen belőled.

** *
Szegény Matyi ezek után úgy elveszett, mintha 

ágyúból lőtték volna ki. Se hire, se hamva. Nem bírta 
elszenvedni a folytonos szekatúrát. Fojtogatott hiúsága 
sarkalta őt innen el messze, messze, hol a Bódén tó stb. stb.

Már-már azt hitte e sorok írója, hogy Mátyás amilyen 
kalandos természetű s amennyire meg van áldva lábak­
kal, nyakába vette a világot s azóta Vorarlbergben lón 
büszkesége kedves rokonainak s iparkodik, hogy Fürst 
Walterré legyen.

Hát egyszer azonban hire jön, hogy egy bodrog­
közi uraságnál nevelő s annak gyenge csemetéit tanitja 
betűzni. Sőt hire jön egyebeknek is. Példának okáért, 
hogy Matyi erősen intim viszonyban van a szobaleánnyal 
(azok az akasztófára való legátusok mind elviszik az ilyen 
híreket), hogy az uraság nem jó szemmel nézi a nevelő 
urnák felnőttek körül való forgolódását, mert a gyermek 
lát, eszmélkedik, aztán a példa, a moralitás, az ártatlan 
gyermeki kedély stb. stb. Egyszer, mikor éppen erős dor- 
gatoriumra készül az uraság a nevelő ellen pedagógiai, 
pszildiologiai s más elgondolható irányban: akkor veszi 
észre, hogy az a saját leányával elszökött. A gézengúz! 
Mindig a szobalánynak kurizált, aztán lássa az ember, 
mégis ....

Szerencsére az első vasúti állomásnál utolérik Jasont, 
aki nem is az aranygyapjat, nem is Medeát, hanem Cili­
két vitte magával. S még azzal az impertineus hazug­
sággal akarja magát kivágni, hogy a tekintetes ur neve- 
napjára meglepetést tervezett a kisasszony s ahhoz valók 
bevásárlása végett rándulának a megye székvárosába. 
Lévén pedig a dolog tavasz utolján s az ur nevenapja 
esvén karácsonykor; annálfogva nagyon elfogadható volt 
a mentség.

— De áldom én a ti lelketeket — vagy mit is 
mondott a tekintetes ur — majd megnévnapozlak én 
leány! Jösz haza velem. Maga pedig pernahajder úgy 
lépje át küszöbömet többé, hogy amilyen hosszú keze, 
lába, olyan hosszúra fogom a kapura szegcztetiii. Foga­
dom a két szakramentomra! No, ez elég értelmesen 
volt mondva. Most már csakugyan ágyúból lőtték ki 
Matyit. Most már még a vidéken sem maradhatott, mert 
az a dühös Bates király — akarom mondani a tek. ur 
kiüldözi a vármegyéből is.

Annálfogva köd előttem, köd ntánnam — elpárol­
gott. Most már csakugyan nem hallatszott róla semmi.

Az idő telt, mi mindnyájan kinőttünk abból a fickó 
diák korból, amelyben mindenik azt hiszi magáról, hogyha 
különb nem is, de mindenesetre lesz olyan ember aminő 
macedóniai Nagy Sándor volt.

Évek múltán e sorok írója supplikálni ment. Per­
sze, ezt laikus ember nem érti. — A supplicatio a főis­
kola megemberkedett növendékeinek az a nyári funk­
ciója, mikor a diák két pár fehérruhával keresztül utazza 
félmagyarországot, felkeresi a tiszteletreméltó és tiszte­
letre nem méltó nagytiszteletű urakat s a nagyméltóságu



de kevés emberségű urakat, hogy ami pénz az állami, 
községi, hadmentességi, katonaszállásolási, ártérmentesi- 
tési s más egyéb kigondolható adók kifizetése után zse­
bükben megmaradt, azt mint „protestáns kegyes adako­
zók“ szolgáltassák át az alma mater részére.

.... Nos, hát Nyíregyházára kerülvén e sorok 
Írója, ott éppen akkor valami Giovanini Forbo nevű 
olasz művész és társulata szerzett a közönségnek elő­
adásai által nem közönséges élvezetet. . . De már ezt 
meg kell nézni. . . Deszkával körülépitett térségen tar­
tatott a produkció. \ olt ott mindenféle hajmeresztő do­
hig: kések fölött való veszett ugrálás, egy szál dróton 
viaskodás. Valami nyolc éves leányka egy magasban 
kiteszitett kötélen mászkált ott, ami valóságos Istenki- 
s ért és s 25-ig kéne vágni az apját, amiért megenged 
neki olyanokat. Aztán töllépett egy kicsike ló, aki 

1 olyan okos volt, hogy személynek vehető) bizonyára 
lelkiismeretesebben számolt, mint egy végrehajtó - végül 
bejött egy hórihorgas alak, kardokat, réztányérokat 
hozva magával, meg is mutatta a kardot, hogy az csak­
ugyan hegyes. Aztán homlokára állitá hegyével s for­
gott ott, mint valami szélkakas, majd réztányért helve- 
zett a kard tetejére s egyiket homlokára, másikat aj­
kára illesztve forgatta.

Jaj, hogy az Isten akárhová tegve, suttogták 
az atyafiak.

— Ne féljenek, mond a másik — hiszen rinoce- 
ros bőre van annak.

— Mán úgy kell lenni.
h sorok Írója pedig azon töprengett egész produk­

ció alatt, hogy ezt a hosszú kezű s lábú alakot ugyan
hol látta mar, mert hogy látta: arra mérget mert volna 
venni. De nem jöhetett rá. Persze, komédiás ruhában 
az apját sem ismeri meg az ember.

Időadás után a vendéglőbe tértünk egy, két. há 
mm; nyolc pohár sör elfogyasztására. Hát amint lmzó 
dik be a művészi csapat, majd kiszaladt a számon az a 
gyilkos szó: Mákét. — A publikum előtt nem mertem 
megszólítani, az embert még a vidéki színész barátsága 
is zsenirozza nyilvánosan, hanem mikor eltakarodott a 
közönség, odasompolyogtam a kompániához, kik az ő 
gust ural is nyelvükön erősen disputáltak s megkérdém a 
hóriliorgast hogy vájjon ki légyen voltaképen ?

0 Giovanini Forbo, e társulat igazgatója.
— A gutát ? csakugyan ? Hát aztán nem hívták 

valaha Csipcsák Mátyásnak ?
Meinte mereven szemembe nézett, mintha rostéi 

Jené, hanem aztán művészi páthosszal ropogtató: Sem 
wusz barrrátocskám, mégis diák vagy, hol jársz itt'?

— Azt én illetékesebben kérdezhetném tőled, hotrv 
hol jársz itt'? 6

Hhb tűi utazom keresztül a kontinensen a vi 
hígon, ma itt, holnap 100 mértfölddel tovább.

- Mi is utazom, csakhogy nem olyan gyorsan, 
mond csak, nem mentél rokonaidhoz a Bódén tóhát

mel
— Ah, bacli minek'?
— Hát nem is akarsz már Fürst Walter lenni ?
— Ah, különb vagyok nála.
— Úgy? hát tulajdonképen mi vagy?
— Igazgatója az egyesült olasz-német társaságnak.
- Hogy jutottál e díszes állásra?

Hja, barátocskám a szerencse.
— Az igaz, hogy ménkű módon üldözött a sze 

lencse az iskolában is, meg nevelő korodban is.
Oh én arra büszke vagyok — nem az isko­

lára, hanem nevelőségemre. Barátom a kisasszony belém 
szeretett, anélkül, hogy a szempillámat mozdítottam volna 
érte, hja, minden kisasszony olyan.

Az igaz lehet, hanem az apja csak megmozdi 
tóttá a szemepilláját. Ugy e ?

— Ah, bagatell, nevetni való.
Nos, hát hogy lettél igazgató ?
Barátocskám, beálltam e társulatba, a velem 

született ügyességnél fogva csakhamar elsőrangú helyet 
xi'.tani ki magamnak s ami előre bizonyos volt: az asz 
szony belém szeretett. Egy este liogv, hogy nem tör­
tént, midőn az ura „szélmalmot“ csinált a kötélen, az 
egyszerre eloldódzott, a szegény ember elvágódott róla 
s szörnyet halt. — Ez történt Gráfban. Akkor én let-

H S£ÓmŰ£Öff.

Hazám, te árva, szent haza 
Isten legyen veled, 

Határidból eltávozik
Száműzött gyermeked;

A perc, a melytől rettegek 
Olyan hamar elérkezék . . . 

Hazám, isten veled.

Szerettelek, ah oly nagyon
Szegény . . . szegény hazám, 

Szent ügyeidért harcolék,
Mint honfi, igazán;

Be ah ! a szent ügy elveszett,
S a zsarnok üldöz engemet, 

Leselkednek reám.

Oh mért nem ölt meg engem is, 
Mint honfi társimat,

Hogy ne érezném már tovább 
E fájó kínokat;

De jaj! velem azt nem teve: 
Elűzött más népek közé,

Mint árva hontalant.

Caesar! kegyetlen zsarnok ur 
Most derült még eged,

De nem soká’ fog fényleni 
A nap fejed felett:

A rab lerázza láncait 
És megbosszulja kínjait . . .

Akkor oh jaj neked!

Akkor majd én is eljövök 
Azon a szent napon,

Ha addig sírba nem temet 
E kínos fájdalom:

Akkor oh zsarnok jaj neked,
Én is leszámolok veled,

Tetted’ megbosszulom.

Hazam,... hazam,... szegény hazám 
, , Isten legyen veled,

Átlépte im határidat
Száműzött gyermeked,

De nem soká’ jön az idő,
S (í hozzád újra vissza)ő . . .

. isten veled!Addig
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ti m igazgató, azóta jártunk Pozsonyban, Győrben s igv 
tovább. " " Bv

Te, én azt hittem, hogy az az asszony édes
anvád.

scirre

Ah nem!
Hát feleséged?
Nem, — csak társigazgató.
Hát aztán hol tettél szert a komédiási iigyes-

— Barátom, figyelmeztetlek, hogy mi művészek 
vagyunk s nem komédiások. Hol tettem szert? Az vele 
születik az emberrel, csak egy kis prakszis kell, én ké­
pes vagyok lenyelni ezt a kést a szemed láttára.

— No azt bizon ne cselekedd.
~ ) ae>* dz lépésről tartsd ki tenyeredet s én a 

kvst ujjaid közt dobálom cl a nélkül, hogy megsértenélek. 
— No azt meg én nem cselekszem.
— Hja barátom, pompás élet ez, járok-kelek ke­

resztül az országon. Tizenkét tagból áll társulatom. Tap-

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos és kiadó: BITTERMANN NÁNDOR.

Airópa ivan eszében), a dicsőséÖ5sol nekünk egész 
gloár barátom !

— Hát aztán van-e mit ennetek?
Erre már felállt s akkorát lépett, mint a Homér 

Istenei, kik három lépéssel utazzák keresztül a világot. 
\ an-e enni ? szólt gúnyosan. Mi urak vagyunk barátocs­
kám. tízezer forintunk van a bécsi takarékpénztárban, 
az a kis ló, a melyet láttál, ötezer forintot ér. olyan 
okos, mint egy professzor. Oh a Giovanini társulat na­
gyon renommirt és én vagyok az igazgatója, hát nem 
a szerencse jár velem, mit szólsz hozzá, lián ?

Ln azt mondom, hogy mégis csak jobb lett 
volna preparandistává lenned.

— Ha ha ha, kacagott a jongleur, tudod mit mond 
a ti hires költőtök, Petőfi: „Önkéntelen az ember min­
denre születik“ stb. és nagy léptekkel sétálva elkezdett 
fütyülni valami cirkuszi lóindulót.

Jót nevettem magamban. Milyen bolygó könnyelmű 
tiu ez a Matyi most is. Pedig hát igaza volt. szörnyen 
igaza volt. Ennek az embernek azóta két háza van Lmc- 
ben. saját lovain jár és ur, én pedig most is csak a 
kezdet kezdetén vagyok.

Úgy kell nekem, mért nem lettem komédiás?!

HIBDET^gEK.'

Hirdetmény.
A jankováci uradalomhoz tartozó Terézhalmi 

majorban 800 ürméter kemény hasábfa 
(akác) és 1000 ürméisr lágy hasábfa
szabad kézből eladó.

Terézhalom a kisszállási vasúti állomáshoz 
VJ2 ^áiiyira fekszik. Venni szándékozóknak kész­
ségesen szolgál bővebb fel világositássai, valamint 
a fa megtekintése céljából, előleges bejelentés 
eseten, kocsival is, alulírott Kisszálláson.

Weiszmáhr Mihály
jószágfelügyelő.3—2

At I

ratjyií m
Legfinomabb 0 liszt,

valamint egyéb lisztnemek és

legjobb házikenyér
igen olcsó árszámitás mellett kapható

3—2
lisztkereskedésében Zomborban, 

a városház épületben, a könyvnyomda mellett.
Zombor. 1887. Bittermann Nándor könyv- és kónyomdijabóL

4814. szám. 
kig. 1887.

Bacs-Bodrogh megye Ó-\ erbász községében 
az aljegyzői állás üresedésbe jővén, ennek tör­
vényes betöltésére 1887. éri november hó 
28-ik napjának délelőtti 9 óráját Ó-\ 
bász községházához oly hozzáadással tűzöm ki 
hogy a képesítettségre nézve az 1883. évi I. t. <•. 
6-ik szakasza szolgál zsinórmértékül, melynek ki­
mutatására és illetve a kellően felszerelt pályá- 
zati kérvényeknek alulírotthoz leendő beadására 
1887. évi november hó 20-ik napját 
jelölöm meg, melyen túl érkező pályázati kérvé­
nyek hivatalból visszautasittatni fognak. A java­
dalmazás oszt. ért. 400 forint fizetésből áll.

Kulán, 1887. november hó 2-án.

Schick Mátyás,
főszolgabíró.o—l

Üzlethelyiség változtatás.
Van szerencsém a n. é. közön­

ség becses tudomására hozni, hogy

BÚTOR-RAKTÁROM
és

KÁRPITOS MŰHELYEM
folyó évi november hó l-töl a főutcán 
Falcione-féle hasba, a zombori taka­
rékpénztárral szemben, helyeztem át. 

Szives pártfogásért esd 
mély tisztelettel

ADLBK ufL.
^ 3 kárpitos és diszitő.

5886. szám. 
kig. 1887.

'Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogli vármegye zombori járásába 

kebelezett Sztanisics községben két, évi 400 írttal 
javadalmazott irnoki állás van üresedésben, melyre 
ezennel pályázat nyittatik.

I elhivatnak a pályázni óhajtók, hogy kér­
vényüket Bács-Bodrogli vármegye által alkotott 
szabályrendeletük 9. és 11. §-ai értelmében sze­
reljek ^fel és azt folyó évi november hó
30=áig bezárólag, alulírott szolgabiróságnál be­
nyújtsák.

Zombor, 1887. november 4-én.

3—2
Poppovics Dusán,

főszolgabíró.

2477. sz.
1887.

Tövöni-faeladás.
Az alulírott erdőhivatal irodájában f. évi 

november hó 17-én délelőtti 9 órakor
megkezdődő árverésen a bezdáni, apatini, dorosz- 
lói ys palánkai in. kir. erdőgondnokságokhoz tar­
tozó vágások fájának tövöni kihasználása, felsőbb 
jóváhagyás fentartásával, a legtöbbet Ígérőknek 
eladatni fog; az árverési feltételek és a vágá­
sok részletes becslése, illetőleg kikiáltási ára°az 
aloliit erdőhivatalnal es az illető erdőgondnok­
ságoknál megtekinthetők.

Apatin, 1887. november hó 1-én.

M. kir, erdőhivatal.

2514. sz.
1887.

Erdei legelők bérbeadása.
Az alólirt adóhivatal irodájában folyó évi 

november hó 18-án reggeli 9 órakor
kezdődő árverésen a bezdáni, apatini, doroszlói 
és palánkai erdőgondnoksághoz tartozó erdőkbeni 
legeltetési jog, jóváhagyás fentartása mellett, a leg­
többet Ígérőknek fog bérbeadatni; az árverezési és 
szerződési feltételek és legelőtéreknek részlete­
zése, és kikiáltási becsára az alulirt erdőhivatal- 
nál és az illető erdőgondnokságoknál megtudható.

Apatin, 1887. évi november hó 4-én.

M. kir. erdőhivatal.


